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Read the instructions carefully as well as the safety guidelines before
use.

©
SAFETY

» The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact
with the skin. Make sure that the supply cord never comes into contact
with the hot parts of the appliance.

» For your safety, this appliance complies with the applicable standards
and regulations (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility,
Environmental...).

* The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

- if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily. @
* Check that the voltage of your electricity supply matches the vol-

tage of your appliance.

Any error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not
covered by the guarantee.

» As an additional safety measure, we recommend the installation of a
residual current difference device in the electrical circuit supplying the
bathroom, acting at not more than 30 mA.

Ask your installer for advice.

« Caution : Never use your appliance with wet hands or near water contai-
ned in bath tubs, showers, sinks or other containers...

* When using the appliance in the bathroom, unplug it after use as the
presence of water nearby may pose a danger even when the appliance is
turned off.

* This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of expe-
rience and knowledge, unless they have been given supervision or ins-
truction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

« If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its after-sales service or a person with similar qualifications, to avoid all
danger.

» Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

* The dryer is equipped with a heat-sensitive safety device. In the event of
overheating (for example if the rear grill is blocked), the dryer will stop
automatically: contact the After-Sales Service.

* Do not use if the cord is damaged.

* Do not immerse or put under running water, even for cleaning purpo-
ses.

* Do not hold with damp hands.

* Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.
* Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

» Do not use an electrical extension lead.

* Do not clean with abrasive or corrosive products.

* Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE : Your appliance is designed for use in the home only. It
should not be used for professional purposes. The guarantee becomes
null and void in the case of improper usage.

IONIC (depending on model)
your hair dryer will automatically disperse negative ions which reduce sta-
tic electricity, add shine to your hair and make it easier to manage.

USE (depending on model)

AIR CONTROL SYSTEM : Rotating concentrator nozzle (non removable)
Turn the concentrator nozzle (fig.1) to adjust the flow of air to your desired
hairstyle:

- a broad flow of air for drying (fig. 2),

- a concentrated flow of air for styling (fig. 3).

This accessory is not removable, do not try to remove it.

CLEANING:

Warning: always unplug the appliance before cleaning it.

* Your hair dryer requires very little maintenance. You can clean it, as well
as the accessories, with a slightly damp cloth to remove any hair or impu-
rities that may be clinging to the rear grid.

* Removable rear grid: the magnet attachment system makes it easy to
remove the rear grid and put it back in place for easy cleaning.

ENVIRONNEMENT PROTECTION FIRST!

Your appliance contains valuable materials which can be recovered =
or recycled. Leave it at a collection point.
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Mepes NCnosb30BaHMEM 03HAKOMUTBLCSA C MpaBuIamMmm TEXHUKM 6e30MacHOCTU @

MEPbI BESOMNACHOCTN

+» Bo Bpemsi paboThbl OTAENbHbIE YacTi NPUbopa CUNbHO HarpeBaloTcs. M3berainTe KOHTaKTa ¢ KOXen.
Cnepute, 4T0ObI WHYP NUTAHNSA He Kacasncsa ropsiyux vacten npubopa.

* B uennx Bawwen 6e30nacHOCTY faHHbI NpM6GOpP COOTBETCTBYET

[eNCTBYIOLMM HopMaMm 1 npasunam (JupekTBa o HU3KOM HanpAXeHWY,

AMpeKTVBa 06 371eKTPOMAarHUTHOM COBMECTUMOCTM, OXpaHe OKpyXaloLuen cpefpl,... ).

+ O653aTenbHO BbIK/OYanTe Npubop: Nepes YUCTKON N TeX00CnyKMBaHNEM,

npu c60sx B paboTe, N0 OKOHYaHWUM WCMONb30BaHNS, €CNU Bbl

OTXOANTE OT NPUOOPA, AaXe HA HECKONbKO MUHYT.

* Y6eauTech, 4TO HanpshKeHUE Ballei 9NeKTPOCETU COOTBETCTBYET PAboHeMy HaNpsXKEHMIo
npubopa. Jliobas owmbKa npu NoaKYeHUn npuéopa

MOXET Mp1BECTW K HeoOpaTMbIM NOMOMKaM, KOTOPbIE HE MOKPbLIBAIOTCS rapaHTUe.

* [Ins nonHoro obecneyeHnst 6e30MacHOCTU PEKOMEHAYeTCs NOAKMIOYNTb K 3NIEKTPOCETH
BaHHOW KOMHATbI TOKOOTPaHUYMTE b, OTKITOYAIOWMA NOAaYY, 311eKTPONUTaHNS

ecnv cuna Toka npesbilwaet 30 MA. O6paTuTech 3a COBETOM K CneLuanicTy.

* Hukorpa He nonb3yiTech NPUGOPOM C MOKPbIMI PyKamn Uan BGAU3M Pe3epByapoB C BOLOM,
B BaHHOW, JyLle, YMbIBaNbHUKE W T.M...

* Ecnv Bbl nonb3yeTech NpMGOPOM B BaHHOI, 06513aTeNIbHO OTKIIOYaiiTe ero oT ceTu nocne
1Crnonb30BaHMA: 6/IN30CTb BOALI ONacHa, Aaxe ecnu npubop He paboTaer.

« JTloboe ncnonb3oBaHue npubopa Ans AeTen UK camummn AeTbMU U UHBaNUaammn Tpebyet
€amoro CTPOro KOHTPONS.

* Bo n3bexxaHme onacHocTu Noboro posa NOBPEXAEHHbIN LHYP NUTaHUS 3aMeHseTCs
TONbKO U3rOTOBUTENEM LIEHTPOM MOCHENPOAaKHOr0

06CNyXMBaHUA UMW CIELMANCTOM COOTBETCTBYIOLLEN KBanudukaumm.

» Ecnu npnbop ynan unu nnoxo paboTaeT, He BKIlOYaiTe ero: obpatutech

B LIGHTP NOCNenpogaXHoro 06CyXXnBaHus.

» Annapar UMeeT 3alMTHYIO CUCTEMY OT neperpesa: B cryyae neperpesa
(Hanpumep, 13-3a 3arpsi3HeHNs 3aAHeN pelleTky) annapat

OCTaHaBNMBaeTCs aBTOMATUHECKU: obpalyanTtecs B OTaen.

o [laHHbI 31eKTPONPUGOP He [OMKEH UCMONb30BATLCS NMLAMU (B TOM YKCe [ETbMI)
C OrpaHnYeHHbIMN GU3NYECKUMM, CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHBIMM

BO3MOXHOCTSIMX, a TaKXe NULamMm1, He 06MafaroLWLmMN HEOGXOANMbIM OMbITOM 1
3HaHUSIMK, ECNM TONIbKO OHU HE BYAYT HaXxoAMTbCS MOJ MPUCMOTPOM

ML, OTBEYAIOLLErO 3a UX GE30MacHOCTb, W HE MOMy4aT OT HEro npeABapuTESbHbIe
pa3bsiCHEHWst OTHOCKTENBHO WUCMONb30BaHWS 3NeKTponprU6opa.

PekomeHayeTcs cnefuyb 3a TeM YTOGbl €TV He Mrpanu C 3neKTPOnpUGopoM .

* He ncnonb3oaTb Npy NOBPEXAEHHOM LUHYPE.

* He norpyxartb B BOAY, He CnonackvueaTb BOAON - faXe A1 OYUCTKU.

* He gepxatb BKMIOYEHHbI B CETb MPUOOP BNAXHLIMU pyKamu.

* 13-3a HarpeBa Kopryca cnegyeT gepXartb Npuobop TONbKO 3a PYHKY.

* 1N OTKIIOYEHUA OT CeTH, He TAHYTb 3a LUHYP, @ BbIHYTb BUSIKY U3 PO3ETKN.

* He nonb3oBatbcs yanMHuTenem.

* [Ins yncTkm Nprubopa He NPUMEHATL abPasnBHBIX UM KOPPO3UOHHBIX CPEACTB.
+ He ucrions3oBaTh npu Temnepatype Hinke 0°C v biwe 35°C.

FAPAHTUSA:

[laHHblit Mprbop NpeHa3Ha4eH UCKMOHMTENbHO ANS ObITOBOTO UCTIOIb30BAHMS.
OH He paccum1TaH Ha npodeccuoHanbHyo padoTy.

B cnyyae He COOTBETCTBYHOLENO HA3HAYEHMIO UCMONb30BaHNS Mpubopa
rapaHTUs TEpSET cury.

S

IONIC (B 3aBucumocTy oT moaenu)

BaLL peH aBTOMATUYECKM BbIAENSET HEraTMBHO 3apsKEHHbIE MOHI,
YMEHbLLAIOLLWE 3apsif CTaTUYeCcKoro MeKTPUYECTBa.

Bawwum Bonockl obnagarot cusitoLmm 6reckom 1 nerde pacyechIBaoTCs.

MNMOPALOK PABQTbI (B 3aBucumocTvt oT Mogenu)

AIR CONTROL SYSTEM : Bpawanumincst (He CbemHbI) KOHLLEHTpaTop
MNoBepHUTE KOHLEeHTpaTop ( prcC. 1), 4TOGbI MOTOK BO3AYXA COOTBETCTBOBAJ
BbIOPAHHOW BaMV Npuvecke :

- WMPOKUI — NS CYWKN (puUC. 2)

- Y3KUi - ans yknagku (puc.3)

BpAWAOWNMNCSH HE CbEMHbIM KOHLLEHTpaTOp

yXo[

BHuMaHMe: npexpe YeM NpucTynuTb K YncTke deHa, BCeraa BhlkIoYaiTe ero u3 cety.

® Baw ¢eH He TpebyeT 60MbLWIOro yxoaa. [Ans yaaneHus Boaoc MAn 4actul, rpsisan, BO3MOXHO,
OCTaBLUMXCS Ha 3afiHel peLlueTke deHa, Bbl MOXETe NOYUCTUTL GEH M ero NPUHAANEXHOCTH
cerka BIaKHOW TKaHbIO.

o CbeMHas 3afiHsIs pelleTka: 6rarofaps CUCTEMe MarHUTHOIO KPEMSIeHNs 3afHeN peLeTku
€€ MOXHO JIErko CHSITb U YCTaHOBUTb CHOBA, Y4TO 3HAYMTENbHO 06eryaeT YicTky deHa.

o

Mepepn, TM 9K KOPUCTYBATUCA NPUIAL0M, YBaXHO NpoynTanTe
iHCTPYKLLtO 3 BUKOPUCTAHHS | NOpaam 3 TEXHiIKM 6e3neku.

NMPABWUJIA BE3INEKN
* Mpunapos npunazy CUNBLHO HarpPiBAETLCA Mif, Yac BUKOPUCTAHHS. YHMKanTe
X KOHTaKTy 3i Wwkipoto. CTexTe 3a TUM, WOo06 eNeKkTPOLLHYP HIKONU He
TOPKaBCSH rapsaymx 4acTuUH NPUIaay.

- Bawwa 6e3neka rapaHTyeTbCs BiAMNOBIAHICTIO LLbOro Npunagy Y HHUM
cTaHgapTaMm i HopMaM (AMPEKTUBM CTOCOBHO HU3bKOBOJIbTHOIRO 061aaHaHHS,
ef1eKTPoOMarHiTHOI CYyMiCHOCTI, 3aXUCTy OOBKINAS Ta iH.).

» Mpwunag cnig BiAKAOYaTY Bif, eNeKTpoMepeXi: Nnepen, O4NLLEHHAM i
0OrNSA0M, NPY BUSIBAIEHHI BiAXUIEHb Bif, HOpMabHOT poboTu, oapasy

nicnsa 3akiH4eHHs BUKOPUCTaHHS, SIKLLO BM 3anuwiaete npunag, 6e3
Harns4ay HaBiTb Ha AyXe KOPOTKMi Yac.

+ MNepeBipTe, W06 Hanpyra enekTpoMepexi Bianosigana Hanpysi, BkazaHiin Ha
BaLLOMYy Npwunagi.

BHacninok HenpaBunbHOroO NiAKIIOYEHHSA A0 eNIeKTPOMEPEXi Npunag Moxe
3a3HaTN HENOMNPaBHMX MOLUKOMAXEHb, Ha SIKi rapaHTis He MOLUMPIOETLCS.

+ Ons 3a6e3neyeHHs 40AaTKOBOro 3aXMCTy PEKOMEHAYETLCS BCTAHOBUTU B
€N1eKTPOnpPoOBOALj BaHHOI KIMHATU NPUCTPIN KOHTPOJIO AndepeHL,inoBaHOro
cTpymy (DDR) 3 po604nM 3Ha4eHHsIM AndepeHLinoBaHOrO CTPYMY He BULLE
30 MA. MopaabTecsb 3 LUpOoro NPUBOAY 3 BalLUM e/IEKTPOMOHTEPOM.

+ YBara: Hikonn He KOPUCTYNTECH NPUNAL0M, AKLLO Y BAC MOKPI PyKU, a TakoX
no6nn3y BOAM Yy BaHHI, B AyLUi, yMUBAIbHNKY 200 OYAb-SKii iHLWilA NOCYAMH...
+ 9KLL0 BM KOPUCTYETECH NPUIAA0M Y BaHHIM KiMHATI, BigK/l04anTe Moro Big,
enekTpomepexi oapasy nicns BUKOPUCTaHHSA, TOMY WO no6a13y Boaun BiH
Moxe O6yTu HebGe3neyHUM HaBiTb ToAi, KON BiH BUMKHEHUNA,

« Mpunag notpebye 0co6MBO NUALHOIO HArNs4y, KOu BiH
BMKOPUCTOBYETBCS Ha AiTax abo ocobax 3 0OMEXEHMMN MOXIINBOCTAMU abo
B IXHi NPUCYTHOCTI.

+ LLlo6 yHUKHYTM Hebe3neku, y pasi NOLWKOAXEHHS eNeKTPOLLHYpa 1oro chnig,
3aMiHUTK Ha NIANPUEMCTBI BUPOOHMKA, B MO0 LEHTPI NiICASNPOAAKHOIO
obcnyroyBaHHs abo 3BEPHYBLUKMCH A0 creujanicTa BianoBigHoI kBanidikalii.
» He kopucTtyntecb Nnpunagom i 3BEpPHITbLCS A0 YNOBHOBAXXEHOIO CEPBIC-
LEHTPY, SKLLO Npunaa nagas Ha nignory abo npawoe HecnpagHo.

» Baw npunap MoxHa peMOHTYBaTU TiflbkM 32 AOMOMOIOI0 CreLjianbHNX
iHCTPYMEHTIB.

» Mpunag o6nagHaHUMA CUCTEMOLO TEMJIOBOrO 3axXUCTy. Y BUNaakKy
neperpiBaHHsa (Hanpuknan, BHacniaok 3abpyaHeHHs 3a0HbOT PEeLUiTKN)
npunaz aBToOMaTM4HO BUMUKAETBLCS: 3BEPHITLCA A0 LLEHTPY NICASNPOAAXHOr0
06cnyroByBaHHS.

« Lleli npunan He NOBMHEH BUKOPUCTOBYBATUCL 0coBamMu (B TOMY Ynchi
OiTbMU), AKi MaloTb 0OMeXeHi di3nyHi, YyTTEBI Y PO3YMOBI MOXIMBOCTI 260
He MaloTb NOTPIGHOrO AOCBIAY YM 3HAHb, SKLLO 0c00a, BiANOBiAanbHa 3a iXHI0
6e3neky, He 34iNCHIOE 3a HUMK Harnsay abo nonepeaHbO He Aana BKasiBOK
040 BUKOPUCTaHHA npunagy. Cnig Harnsgaty 3a 4itbMu, Wwob BOHW He
rpanvcs 3 npunagom

* He kopucTyliTeCcb NpunaaomMm, SKLLO AOro eNeKTPOLLHYP NOLLIKOAKEHWN

* He 3anypionte npunag y Boay i He NioctaBngnTe mMoro nif CTPyMiHb BOOW,
HaBITb /1 OYMLLLEHHS

» He 6epiTb Npunag MOKpUMN pykamm

 9kwo npunap rapsyunia, 6epitb MOro He 3a KOPMyc, a 3a Py4Ky

+ Bigkniovatouum npunag, Bif, enekrpoMepexi, TArHiTb He 3a eNeKTPOLLHYP, a
3a BUKY

* He kopuCTyliTECH ENEKTPUYHMMM NOAOBXYBa4YaMM

+ He BukopucToByinTe Ans ounLLeHHs abpa3nsHi abo KOpPO3siliHi MaTepianu

+ He BukopwuctoByimte npunag npu temnepatypax Huxye 0 °C i Buwe 35 °C

FAPAHTIA:

Baw npunag npna3HayeHui Tinbkn oas OMaLHbOrO BUKOPUCTaHHS.
Moro He MOXHa BUKOPVCTOBYBATU /151 MPOMECINHOT AiSNbHOCTI.

Y pasi HeHaneXHoro BUKOPUCTaHHS rapaHTid aHyIl0ETLCS.

IONIC (3ane>xHo Bia Mogeni)

Baw ¢eH aBTOMaTUYHO BUNPOMIHIOE HEFATUBHI IOHW, SKi HEMTPani3yloTb
eNeKTpoCcTaTnYHUI 3apaa. Balue BOnoccs CS€ i 1erko po3yiCyeTbes.

Lis gia nigcunioeTbesa narigHmM TEN0BUM BUNPOMIHIOBAHHSIM 3 MOBEPXHi
KepamiyHOro NokpuTTS.

BUKOPUCTAHHA (3ane>xHo Big Mmoaeni)

“ AIR CONTROL SYSTEM ”: O6epTOBUi1 KOHLLEHTPATOP (HE3HIMHUN).

MoBepHiTb kOHUeHTpaTop (puc. 1), Wo6 oTpUmaTK NOTIK MOBITPA, AKUIA NIAXOANTb
ONA BaLOi 3a4icku:

- pO3CiAHMIA NOTIK NOBITPA ANA NONePeaHbOro CyLWiHHA (puc. 2)

- KOHLEHTPOBAHMI NOTIK MOBITPA ANA HaAaHHA 3adicui NoTpiGHOT popmu (puc. 3)

Lle He3HiMHe Npunaans, He HamaramTecb NOro 3HATU.

aornan

YBara: 3aBxau Bigk/ioyanTe npunag, Big, enekrpomMmepexi nepen
OYMLLEHHSAM.

+ Baw ¢eH He noTpebye ocobnumeoro nornsay. Bu MmoxeTe npotupatm iioro,
a TakoX npunagas 3nerka BoJsIorok raHyipkoto, wob smuaanmt Bonioccs abo
OpyA, SKi MOXYTb HAKOMMYYBaTUCS Ha 3aJHil peLliTLi.

+ 3HiMHa 3agHs peLliTka: 3aBAsikM MarHiTHI CUCTeMi KpIiNaeHHs peLuiTky
Ly>Xe Nerko 3HiMaTu i BCTaHOBIIOBATM HA MiCLLE Nif, Yac OYMLLLEHHS.

Lugege enne f66ni kasutamist hoolega libi kasutusjuhend ja turvanduded.
* Fooni tarvikud kuumenevad kasutamise kiigus.Viltige nende naha vastu puutumist.
Jalgige alati, et f60ni toitejuhe ei puutuks mitte kunagi vastu selle tuliseid osi.
Keskkonnakaitse...).

* Seade tuleb vooluvérgust vilja votta : selle puhastamiseks ja hoolduseks, rikke

* Kontrollige, et kasutatav vérgupinge vastab seadme toitepingele.Valesti vooluvérku
ihendamine voib f66ni dra rikkuda ning sellised vigastused ei kii garantii alla.

triku kdest.

* Pane tdhele : drge katsuge f66ni mitte kunagi margade kitega ning drge kasutage seda
* Kui kasutate f66ni vannitoas, votke see peale kasutamist vooluvorgust vilja, kuna vesi
vdi ohuolukordi pohjustada isegi siis, kui seadme

levalve all.

* Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade drahoidmiseks lasta see tootjal, tema
seade on maha kukkunud véi ei to6ta korralikult.

*» F66ni saab parandada ainult spetsiaaltooriistu kasutades.

* Et garanteerida teie turvalisus, on seade kooskdlas vastavate normatiivide ja seadus-
tega (Madalpingeseadmete Direktiivid, Elektromagnetiline Uhilduvus,

korral, kohe, kui Te selle kasutamise I6petate, kui Te ruumist isegi ainult hetkeks

vilja lahete.

* Turvalisuse tdstmiseks on soovitatav paigaldada vannitoa voolujuhtmestikku rikkevoo-
lukaitseldliti (RVKL) nominaalse rakendusvooluga kuni 30 mA. Kisige ndu oma elek-
vannis, kraanikausis voi mistahes muus anumas oleva ega dussi all voolava vee ldhedu-
ses...

mootor ei todta.

* Juhul kui f66ni kasutavad lapsed véi puuetega inimesed, peab see toimuma range jare-
muligijargsel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul vilja vahetada.

* Arge kasutage fooni ning votke ihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui :

* Seade on varustatud kaitsesiisteemiga tilekuumenemise vastu. Kui f66n liiga tuliseks

automaatselt seisma : votke ihendust miiiigijargse teenindusega.

* Kéesolevat seadet ei tohi kasutada piiratud fiiiisiliste, tajuliste v6i vaimsete vGimetega
ning ebapiisavate kogemuste v&i vilumusega inimesed (sealhulgas lapsed), vilja arvatud
juhul, kui nad kasutavad seadet nende ohutuse eest vastutava inimese jirelevalve all véi
parast eelnevate juhtnédride saamist. Jdlgige, et lapsed ei mangiks seadmega.

* Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki

+ Arge kastke fooni vette ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle puhastami-
seks

* Arge katsuge fooni niiskete kitega

+ Arge hoidke fo6ni selle korpusest — see on tuline —,vaid kiepidemest

* Fooni stepslist vilja tbmmates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust

* Arge kasutage pikendusjuhet

* Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis v&ivad selle pinda kriimustada
voi s6ovitada

» Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja iile 35 °C

GARANTII :

Antud f66n on ette nihtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada t&&vahendina.

Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

IONIC (olenevalt mudelist)

0on tekitab automaatselt negatiivseid ioone, mis vahendavad staatilist
elektrit.

Juuksed saavad erakordse sara ning on hoélpsamini kammitavad.

KASUTAMINE (olenevalt mudelist)

AIR CONTROL SYSTEM: p6orlev kontsentraator (ei ole eemaldatav)
Poorake kontsentraatorit (joonis 1), et saavutada 6huvoolu teile vajaliku
toimingu tegemiseks

soovitud soengu saamisel:

- tugev ohuvool eelkuivatamiseks (joonis 2);

— kontsentreeritud 6huvool juuste harjamiseks (joonis 3).
Kontsentraator ei ole eemaldatav. Mitte Uritada aparaadist eemaldada.

HOOLDUS

Pane téahele : enne puhastamist tuleb f66n alati vooluvorgust vélja votta.
* FOONi juures vajalik hooldus on minimaalne. Seadme ning samuti tarvi-
kute puhastamiseks kasutage kergelt niisket lappi, et eemaldada juukse-
karvad voi mistahes muu mustus, mis voib olla tagaresti kilge jaanud.

» Eemaldatav tagarest tanu resti magnetkinnitustele on seda puhastamise
lihtsustamiseks aarmiselt hdlpus ara votta ja tagasi panna.
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(depending on model)
(3ane><Ho Big moaeni)

(B 3aBMCMMOCTHM OT MOAENN)
(ovisno o modelu)

(zalekznie od modelu)

(podle modelu)

(in functie de model)

-

(B 3aBMCcUMOCT OT MOoZenuna)
(sbltuvalt mudelist)
(atbilstosi modelim)
(pagal modelj)
(zavisno od modela)
(podle modelu)

(prema modelu)
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Prie$ naudodamiesi aparatu atidziai perskaitykite naudojimo instrukcija ir saugos
patarimus.

SAUGOS PATARIMAI

* Naudojant aparatg jo dalys labai jkaista. Nesilieskite prie jy. Niekada neleiskite maiti-
nimo laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

» Siekiant uztikrinti JUsy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis galiojanciy standarty
ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo ir Aplinkos apsaugos
direktyvy...).

* Aparatas turi biiti i§jungtas: prie$ valant ir atliekant priezitiros darbus, sutrikus veiki-
mui, baigus juo naudotis, pasitraukus nuo jo net trumpam laikui.

* Patikrinkite, ar Jusy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.

Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos ir panaikinti garantija.

* Kad bty uztikrinta papildoma apsauga, rekomenduojama elektros tinkle, i$ kurio
elektra tiekiama vonios kambariui, instaliuoti liekamaja srove valdomus srovés,

kuri yra ne didesné nei 30 mA, jungtuvus (DDR). Paprasykite elektros instalia- %
cija jrengiancio asmens patarimo. @
* Démesio: savo aparato niekada nenaudokite $lapiomis rankomis arba arti van-

dens voniose, dusuose, kriauklése ar kituose induose...

* Jei naudojate aparata vonios kambaryje, baige naudotis isjunkite jj i$ tinklo, nes laikyti
ji arti vandens, net ir neveikiantj, gali biiti pavojinga.

* Jei aparata naudojate Sukuodami vaikus ar nejgalius asmenis arba naudojatés juo jiems
esant $alia, turite atidziai prizitréti, kad jie neliesty aparato.

* Jei maitinimo laidas yra pazeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti
priezilira po aparato pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmuo jj turi pakeisti, kad
nebiity pavojaus susizeisti.

* Nenaudokite savo aparato ir susisiekite su |galiotu prieziliros centru, jeigu: JUsy apara-
tas nukrito, jei jis neveikia kaip jprastai.

* Jisy aparata galima pataisyti tik naudojant specialius jrankius.

* Aparate yra terminés apsaugos sistema.

Perkaites (pavyzdziui, dél purvo ant galiniy groteliy) aparatas sustos automatiskai: kreip-
kités j centrg, jgaliota atlikti priezilira po pardavimo.

+ Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés
arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patir-
ties arba Ziniy, i$skyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tin-
kama prieziiira arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudojimo.Vaikai

* Nenaudokite aparato, jei laidas pazeistas

* Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami

* Nelaikykite drégnomis rankomis

* Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos

* Neisjunkite traukdami uz laido, bet iStraukite kistuka i$ lizdo

* Nenaudokite elektrinio ilgiklio

* Nevalykite Sveitimui skirtomis ar korozija sukelian¢iomis priemonémis

* Nenaudokite esant zemesnei nei 0 °C ir auk3tesnei nei 35 °C temperatirai

GARANTIJA

Jusy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.

Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.

Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

IONIC (priklauso nuo modelio)
Plauky dziovintuvas automati$kai generuoja neigiamus jonus, kurie mazina statinj kravij.
Juisy plaukai blizgés ir bus lengviau i$$ukuojami.

NAUDOJIMAS (priklauso nuo modelio)

AIR CONTROL SYSTEM: rotacinis koncentratorius (nenuimamasis)

Pasukite koncentratoriy taip (zr. | pav.), kad oro sroveé tikty pageidaujamai Sukuosenai
suformuoti:

- plati pradinio dziovinimo oro srové (zr.2 pav.),

- koncentruota oro srové Sukuosenai su $epetiu suformuoti (zr. 3 pav.).

Sis priedas nenuimamasis, nebandykite jo nuimti.

PRIEZIURA

Démesio: prie§ valydami aparaty visuomet iSjunkite jj i§ tinklo.

* Jusy plauky dziovintuvui reikia labai nedaug priezitiros. Norédami nuvalyti plaukus
arba neSvarumus, kurie gali likti ant galiniy groteliy, aparatg ir jo priedus galite valyti
lengvai sudrékintu skuduréliu.

* Isimamos galinés grotelés: galines groteles dél jy pritvirtinimo magnetais labai lengva
nuimti ir vél uzdéti — taip valyti yra lengviau.

Pirms lietosanas riipigi izlasiet lieto$anas instrukciju, ka arT drosibas noteikumus. @

DROSIBAS NOTEIKUMI

- Lietosanas laika aparata piederumi kltst loti karsti. Izvairieties no kontakta ar adu.
Parliecinieties, ka barosanas vads nekad neatrodas kontakt3, kad aparats ir sakarsis.

- Jusu drosibai, $is aparats atbilst piemérojamam normam un direktivam (Zema sprie-
guma direktiva, Elektromagnétiska saderiba,Vide...).

- Aparats jaatslédz: pirms tirisanas un kopsanas, nepareizas funkcion&$anas gadijuma,
tiklidz JUs esat beigusi to lietot, kad JUs izejat no majam, arT dazbrid.

- Parliecinieties, ka Jusu elektroinstalaciju spriegums atbilst Jtsu aparatam.

Visas pieslégsanas k|iidas var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus garantija
neaizsarga.

- Lai nodrosinatu papildus drosibu, vannas istaba pie elektriskas stravas ieteicams insta-
I&t sistému ar atlikuso standarta parvadu (SAP), noteikta standarta parvada darbiba
nedrikst parsniegt 30mA. Jautajiet savam montierim.

- Uzmanibu: nekad neizmantojiet aparatu ar saslapinatam rokam vai Gidens tuvuma,

vann3, dusa, tualeté vai citas tvertnés...

- Ja izmantojiet aparatu vannas istab3, atslédziet to tiilit péc lietosanas, jo Tdens
tuvums var radit briesmas arT kad tas ir izslégts.

- NepiecieSama stingra uzraudziba, kad aparatu lieto bérni vai invalidi, ka ar, ja aparatu
lieto vinu tuvuma.

- Ja barosanas vads ir bojats, tas biitu janomaina razotajam, servisa centra, kur tas
nopirkts vai personai, kura ir sertificéta, lai izvairitos no briesmam.

- Nelietojiet aparatu un sazinieties ar sertificEto servisa centru, ja: Jisu aparats ir nokri-
tis, ja tas normali nedarbojas.

- Jusu aparatu nevar labot ne ar ko citu, ka tikai specialiem instrumentiem.

- Aparats ir apgadats ar termiskas drosibas sistému.

- Parkarsanas gadijuma (sakara ar uzdeguma veido$anos uz aizmugurg&jam restém),
aparats automatiski jaizslédz: sazinieties ar klientu servisu ( KS)

- lerice nav paredzéta izmanto$anai personam (tai skaita arT bérniem) ar ierobezotam
fiziskam, sensoram vai mentalam sp&jam, personam ar nepietiekamo pieredzi vai
zinasanam, iznemot gadijumus, kad $§Ts personas izmanto ierici par vinu drosibu
atbildigas personas uzraudziba, ievérojot attiecigaja ierices lieto$anas pamaciba
izklastitus noteikumus. Ir javéro bérnus, lai tie nespélétos ar ierici.

- Nelietojiet to, ja vads ir bojats

- Neiegremdgjiet to GidenT un nepalieciet zem Gdens, pat tirot

- Nenemiet to ar mitram rokam.

- Nenemiet to rokas aiz korpusa, kurs ir karsts, bet aiz roktura

- Neatslédziet to raujot aiz vada, bet nemot aiz kontaktdaksas

- Neizmantojiet elektrisko pagarinataju

- Netiriet to ar abrazivam un korozivam vielam.

- Nelietojiet to pie zemakas temperatiiras par 0° C un pie augstakas par 35 ° C

GARANTIJA:

JUsu aparats ir domats lietosanai tikai majas apstak|os.

Tas nevar tikt lietots profesiondliem mérkiem.

Nepareizas lietoSanas gadijuma garantija netiek piemérota vai nav deriga.

IONIC (atkariba no modela)

Jusu matu féns izdod negativus jonus, kas samazina statisko elektribu. Jisu mati spidés
un bis daudz vieglak kemmé&jami.

LIETOSANA (atkariba no modela)

AIR CONTROL SYSTEM: rot&joss koncentrators (nav nonemams)
Pagrieziet koncentratoru (I. attéls), atkariba no 3, kadu friztiru vélaties iegt:
- plasa plisma zavésanai (2. attéls),

- koncentréta pliisma ieveidosanai (3. attéls).

Si papildu ierice nav nonemama, neméginiet to nemt nost.

KOPSANA

Uzmanibu : pirms tiri$anas vienmer atslédziet aparatu.

* Jisu matu Zavétajam ir nepiecie$ama loti minimala kops$ana. JUs varat to, ka arT ta pie-
derumus viegli tirTt ar mitru lupatinu, lai iznemtu matus vai attiritu aizmugurgjas restes
no tiem.

* Nonemamas aizmugurégjas restes : pateicoties to sistémai, (piestiprinatas ar magnétu),

tas ir loti viegli nonemamas un pieliekamas atpakal, lai atvieglotu tiri$anu.

Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac
sie z informacjami dotyczacymi bezpieczenstwa
uzytkowania urzadzenia

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

¢ Urzadzenie bardzo nagrzewa sie w czasie uzywania.
Unikaé¢ kontaktu ze skéra. Upewnié sig, ze przewdd zasilania
nie styka sie z goracymi elementami urzadzenia.
o Dla Panstwa bezpieczenstwa, urzadzenie jest zgodne z obowigzujgcymi normami
i przepisami (Dyrektywa niskie napiecia,
zgodno$¢ elektromagnetyczna, Ochrona srodowiska, ...).
¢ Urzadzenie nalezy odtaczy¢: przed czyszczeniem i konserwacja,
w razie nieprawidtowego dziatania, po zakonczeniu
uzywania, podczas nieobecnosci, nawet przez krdtki czas.
¢ Nalezy upewnic¢ sie, czy napiecie instalacji odpowiada napieciu
urzadzenia . Nieprawidtowe podtaczenie moze
spowodowac nieodwracalne uszkodzenie nie objete gwarancja.
¢ Aby zapewni¢ dodatkowe zabezpieczenie, zaleca sig instalacje w
obwodzie zasilania tazienki urzadzenia
zabezpieczajacego ze szczgtkowym pradem réznicowym (DDR) nie
przekraczajacym 30mA. W tej sprawie nalezy
skonsultowac sig z elektrykiem.
* Urzadzenia nie nalezy dotyka¢ mokrymi rekami.
Nie nalezy go tez uzywa¢ w poblizu napetnionej
woda wanny, umywalki, brodzika czy innych pojemnikéw z woda...
* Kiedy urzadzenie jest uzywane w tazience, nalezy je odtaczy¢
natychmiast po uzyciu, poniewaz bliskos¢ wody
moze stanowi¢ zagrozenie nawet,jezeli urzadzenie jest wytgczone.
* Nalezy zapewni¢ odpowiedni nadzdr jezeli urzadzenie jest uzywane
dla lub przez dzieci lub osoby niepetnosprawne.
* Jesli przewdd zasilania jest uszkodzony, powinien by¢ wymieniony
przez producenta, przez jego dziat obstugi posprzedaznej lub
przez osobe posiadajaca odpowiednie
kwalifikacje w celu uniknigcia niebezpieczenstwa porazenia pradem.
« Nie uzywacé urzadzenia i skontaktowac sie z autoryzowanym serwisem, jezeli:
urzadzenie upadto, nie dziata prawidtowo.
« Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie termiczne.
W razie przegrzania (spowodowanego na przyktad zatkaniem
kratki tylnej), urzadzenie wytacza sie automatycznie:
w takim przypadku nalezy skontaktowac sie z serwisem.
+ Urzadzenie to nie jest przewidziane do uzytku przez osoby (réwniez dzieci) o ostabionej
sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej lub tez przez osoby
pozbawione odpowiedniego do$wiadczenia lub wiedzy, chyba ze znajdujg sie one pod nadzorem
0s0b odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo lub jesli moga uzyskaé od
nich uprzednio instrukcje dotyczace sposobu
uzytkowania tego urzadzenia. Szczegdlng uwage nalezy zwracaé na dzieci,
aby mie¢ pewno$¢, ze nie bawig sie one urzagdzeniem.
* Nie uzywac, gdy kabel jest uszkodzony.
* Nie zanurza¢ w wodzie i nie moczy¢, nawet w czasie czyszczenia.
* Nie trzyma¢ mokrymi rekoma.
* Nie trzymac¢ za goracg obudowe, ale za raczke.
* Aby wytaczy¢ z gniazdka, nie pociagac za kabel, ale za wtyczke.
* Nie stosowa¢ przedtuzaczy elektrycznych.
* Nie czysci¢ za pomoca produktoéw $ciernych lub korozyjnych.
* Nie uzywac¢ w temperaturze ponizej 0°C i powyzej 35°C .

S

GWARANCJA:

Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku w gospodarstwie domowym.
Nie moze by¢ uzywane do celéw profesjonalnych.

Gwarancja jest anulowana i traci waznos$¢ w

przypadku nieprawidtowej obstugi.

IONIC (zalekznie od modelu)

Twoja suszarka do wiosdbw automatycznie emituje ujemne
jony zmniejszajace elektryczno$¢ statyczna.

Twoje wiosy lsniq potyskiem i tatwiej sie je rozczesuje.

OBSIUGA (zalekznie od modelu)

AIR CONTROL SYSTEM : Koncentrator obrotowy (niezdejmowalny)

Przekre¢ koncentrator (rys. |) ustawiajac pozadany strumien powietrza dostosowany do fryzury :
- szeroki strumien powietrza do suszenia (rys. 2),

- skupiony strumien powietrza do brushingu (rys. 3).

Ta cze$¢ nie jest ruchoma, nie nalezy jej wyjmowac..

KONSERWACJA

Uwaga: przed kazdym czyszczeniem urzadzenia nalezy odtaczyé je od zrodta
zasilania.

+ Twoja suszarka do wlos6w wymaga niewielu czynnosci konserwacyjnych.
Mozesz czy&ci¢ suszarke i jej akcesoria, przecierajac je lekko wilgotng szmatka,
aby usung¢ witosy i inne

zanieczyszczenia, ktére mogg osadzac si¢ na tylnej kratce.

» Zdejmowalna kratka tylna: dzigki systemowi mocowania na magnesy, bardzo
tatwo jest zdjgc¢ tylng kratke i zamocowac jg z powrotem, aby utatwic¢

jej czyszczenie.

BIERZMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE
SRODOWISKA!

Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatow,
ktére moga byc poddane ponownemu przetwarzaniu
lub recyklingowi. W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbidrki.

Pred pouzitim je nutné dlikladné se sezndmit s bezpecnostnimi podminkami

BEZPECNOSTNI RADY

« Pro zajisténi vasi bezpecnosti tento pfistroj odpovida pfislu§nym normam

a predpistim (smérnicim pro nizké napéti a elektromagnetickou kompatibilitu,

Zivotni prostredi,...).

« Prislusenstvi pfistroje se v prabéhu pouziti zahfivaji na vysokou

teplotu. Vyhybejte se kontaktu s pokozkou.

Zabezpedte, aby se piivodni $iidra nikdy nedostala do kontaktu

s teplymi ¢astmi pristroje.

« Pristroj je tfeba odpojit od sité: pied €isténim a udrzbou,

dojde-li k né¢éemu neobvyklému béhem provozu, jakmile

jste jej prestali pouzivat, odchézite-li od néj, i kdyby to bylo na nékolik okamzik.

+ Ovérte si, zda napajeci napéti vasi elektrické instalace skutecné odpovida napéti
va$eho pfistroje. Jakakoliv chyba pfi zapojeni mlize zpUsobit nevratné skody

nekryté zarukou.

« Abyste si zabezpecili dodatecnou ochranu, doporuéuje se do elektrického okruhu, ktery
obsluhuje koupelnu, nainstalovat zafizeni pro rozdilovy zbytkovy proud s
provoznim zbytkovym proudem nastavenym tak, aby nepfesahoval 30 mA.
PoZadejte o radu svého instalatéra. @
* Nikdy pfistroj nepouzivejte mokryma rukama ani v blizkosti vody ve vanach,
sprchovych koutech, umyvadlech nebo jinych nadobach...

* Kdyz se pfistroj pouzivéa v koupelné, odpojte jej po pouziti od sité, nebot pfitomnost
vody mUZze pfedstavovat nebezpeci, i kdyz je vypnut.

» Pouziva-li se strojek na détech nebo invalidnich osobéach nebo v jejich pfitomnosti,
je zapotrebi soustfedéného dohledu.

« Je-li pfivodni kabel poskozen, mél by byt vyménén vyrobcem, jeho poprodejnim
servisem nebo osobou s podobnou kvalifikaci, aby bylo zabranéno nebezpeéi.

+ Sviij pristroj nepouZiveijte a obratte se na smluvni servisni stredisko, jestlize:
vam pfistroj upadl a jestlize vas pristroj nefunguje normalné.

« Pfistroj je vybaven tepelnym bezpecnostnim systémem. V pripadé prehfati

(napt. z dlivodu zaneseni zadni mfizky), se pfistroj automaticky vypne:

obratte se na poprodejni servis.

« Tento pfistroj nemé byt obsluhovan lidmi (véetné déti) se snizenou télesnou,
motorickou nebo duSevni schopnosti nebo lidmi nezkuSenymi ¢i neznalymi,

s vyjimkou pfipadu, kdy tito lidé konaji pod dozorem osoby odpovédné za jejich
bezpecnost, kontrolu nebo preventivni instruktaz pro pouzivani pfistroje.

Dbejte na to, aby si s ptistrojem nehrély déti.

« Jestlize je Snira poskozena, pfistroj nepouZziveite.

+ Neponorte do vody a nedavejte pod tekouci vodu, a to ani pfi Cisténi.

+ Nesahejte na pfistroj mokryma rukama.

+ Nedrzte za foukaci hlavici, protoZe je horka, drzte za drzadlo.

v v o

« Pii odpojovani ze zasuvky netahejte za $iidru, ale za koncovku.
« Nepouzivejte prodiuzovaci $idru.

* Necistéte abrazivnimi nebo leptavymi prostfedky.

+ Nepouzivejte pfi teploté niz8i nez 0°C a vy3$Si nez 35°C.
ZARUKA

Vas pristroj je uréen pouze pro domaci pouZziti.

Nelze jej pouzivat k profesionalnim uceldm.

V ptipadé nespravného pouzivani zaruka zanika.

IONIC (podle modelu)

vas vysouseC vlast automaticky vyzaruje negativni ionty,
které omezuji statickou elektfinu.

Vase vlasy zdfi leskem a snadnéji se rozCesdavaii.

POUZIiTI (podle modelu)

AIR CONTROL SYSTEM : Otoény koncentrator (neodnimatelny)
Otocenim koncentratoru (obrazek I) pfizplsobite proud

vzduchu pozadovanému tcesu:

- Siroky proud vzduchu pro suseni (obrazek 2),

- koncentrovany proud pro tpravu vlasi nati¢enim na karta¢ (obrazek 3).
Toto prislusenstvi neni odnimatelné, nesnazte se jej odejmout.

UDRZBA

Pozor: pred CiSténim pfistroje jej vzdy odpojte od sité.

+ Va$ vysous$et vlasl vyzaduje minimalni Gdrzbu. Pomoci mirné navihéeného hadfiku
muzete z pristroje i pfisluSenstvi odstranit vlasy nebo necistoty zachycené

na zadni mfizce.

+ Odnimatelna zadni mfizka: pro usnadnéni ¢isténi zadni m¥izku vyjmete a nasadite
zpét velmi jednoduse diky magnetickému fixacnimu systému.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO
PROSTREDI |

Va3 pristroj obsahuje etné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.
Svéfte jej shérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stfedisku,
kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zplsobem.

T4
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Pfed pouzitim je nutné dokladne sa zoznamit s bezpe¢nostnymi podmienkami

BEZPECNOSTNE RADY

¢ Doplnky pristroja sa v priebehu pouzivania vel'mi zahrievaju.

Vyhybajte sa kontaktu tychto ¢asti s pokozkou.

Uistite sa, Ze Snlra napajania nie je nikdy v kontakte so zahriatymi ¢astami pristroja.
* Pre zaistenie vasej bezpecénosti tento pristroj odpoveda

prislusnym normam a predpisom (smerniciam pre nizke

napétie a elektromagnetickd kompatibilitu, Zivotné prostredie,...).

e Pristroj treba odpojit od napajania: pred ¢istenim a udrzbou,

v pripade vyskytu anomalie spravneho fungovania,

hned ako ho prestanete pouzivat, ak sa od pristroja vzdialite, hoci len na chvilu.
* Preverte, Ze napétie vasej elektrickej inStalacie zodpoveda

povolenému napatiu vasho pristroja. Akakolvek chyba

zapojenia pristroja méze sposobit nenavratné skody, na ktoré sa nevztahuje zaruka @
o Ak chcete zaruéit dodatoénu ochranu, odporuéa sa do =

elektrického obvodu, ktory napéja kupeltu, nainstalovat

zariadenie so zostatkovym rozdielovym priadom (DDR) stanoveného rozdielového
prudu prevadzky, ktory neprekracuje 30 mA. PoZiadajte o radu svojho instalatéra.
¢ Nikdy pristroj nepouzivajte mokrymi rukami ani v blizkosti vody vo vaniach, sprchovych
katoch, umyvadlach alebo inych nadobéch...

¢ Ked' sa pristroj pouziva v kupelni, po pouziti ho odpojte od prudu,

pretoze voda, ktora sa v jeho blizkosti nachadza,

moze vyvolat nebezpedenstvo, aj ked je pristroj vypnuty.

e Ked sa pristroj pouziva za pritomnosti deti alebo invalidnych oséb,

je potrebné mat ho pod prisnou kontrolou.

« Ak je kdbel napéajania poskodeny, musi ho vymenit priamo vyrobca,
popredajny servis alebo osoba, ktora disponuje

podobnou kvalifikaciou, aby ste zamedzili véetkym moznym nebezpecenstvam.

* Nepouzivajte pristroj a kontaktujte Schvalené servisné centrum,

ak: vas pristroj spadol, ak nefunguje spravne.

« Spotrebi¢ je vybaveny systémom tepelnej bezpecnosti. V pripade prehriatia (sposobenej
napriklad zanesenim zadnej mriezky), sa spotrebi€ automaticky vypne: skontaktujte sa s SAV.
+Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu

fyzickd, senzoricku alebo mentalnu schopnost, alebo osoby,

ktoré nemaju na to skisenosti alebo vedomosti, okrem pripadoy,

ked' im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich bezpe¢nost,

dozor alebo za to, ze ich vopred pouti o pouzivani tohto pristroja.

Je vhodna dohliadat na deti, aby ste si boli isty, Ze sa s tymto

pristrojom nehraju.

* Vlyrobok nepouzivajte, ak je $ndra poskodena.

» Neponarajte ho do vody ani ho vodou neoplachuijte, ani vtedy, ked' ho &istite.

+ Nechytajte ho vihkymi rukami.

* Nechytajte ho za kryt, ktory je teply, ale za rukovat.

« Pri odpéjani netahajte za $nuru, ale tahajte za zastrcku.

* VVyrobok nepouzivajte s predizovacou elektrickou $nurou.

« Pri Cisteni nepouzivajte brdsne ani rozleptavajuce Gistiace prostriedky -

« lyrobok nepouzivajte pri teplote nizSej ako 0°C a vy$Sej ako 35°C.

ZARUKA:

Vas pristroj je uréeny len na doméce pouzitie.

Nemoéze sa pouzivat na profesionalne ucely.

Zaruka zanika a stava sa neplatnou v pripade nespravneho pouzitia.

IONIC (v zavislosti od modelu)
Va3 susi¢ na vlasy automaticky vysiela negativne idny, ktoré znizuju statickd elektrinu.
Vase vlasy Ziaria a lahko sa roz¢esavaju.

POUZITIE (v zavislosti od modelu)

AIR CONTROL SYSTEM : Otécaci koncentrator (nesnimatelny)

Otoclte koncentrator (obr. |) aby ste prispésobili prid vzduchu téesu, aky si zelate:
- $iroky prud vzduchu pre susenie (obr. 2),

- koncentrovany prud vzduchu pre fikanie (obr. 3).

Toto prislusenstvo nie je odoberatelné, nesnazte sa ho odobrat.

UDRZBA
Pozor: pred Cistenim pristroj vzdy odpojte z elektrickej siete.
+ Va$ susic vlasov si nevyzaduje velkd ddrzbu. Pristroj, ako aj prisluSenstvo mozete

Cistit jemne vihkou handrickou, aby ste odstranili viasy alebo necistoty, ktoré sa zachyti

na zadnej mriezke.

- Zadna vyberatelna mriezka: vdaka magnetom, ktoré umozrujd uchytenie zadnej
mriezky, je velmi jednoduché ju kvoli jednoduchsiemu gisteniu zlozit a znova dat
na miesto.

PODIELAJME SA NA OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!
Vas pristroj obsahuje ¢etné materialy, ktoré mozno zhodnocovat alebo recyklovat.
Zverte ho zberne surovin alebo v krajnom pripade zmluvnému servisnému stredisku,
aby bol patriéne spracovany.

Hasznalat el6tt, kérjlk, olvassa el a biztonsagi eléirasokat
BIZTONSAGI TANACSOK

¢ A hasznalat folyaman a készilék tartozékai nagyon felmelegszenek.
Keriilje el a bérrel valo érintkezésiiket. Gy6zodjék meg rola,

hogy atapkabe | semmikor nem érintkezhet a késziilék forro részeivel.

» Az 6n biztonsaganak érdekében, ez a készlilék megfelel az érvényben |évé
elGirasoknak és szabalyozasoknak (Alacsony

Fesziltségi ElGiranyzatok, Elektromagneses Osszeférhetéség Kornyezet,...).
« A késziiléket ki kell hiizni a haldzatbol: tisztitas és karbantartas el6tt,
rendellenes mikodés esetén, amint befejezte a hasznalatat, ha

hianyozni fog akar néhany pillanatra is.

« Ellendrizze, hogy elektromos haldzatanak feszilltsége megegyezik-e az
on készllékének feszliltségével. Barmilyen csatlakoztatasi

hiba visszafordithatatlan sériiléseket okozhat, melyekre nem vonatkozik a jotallas.
» Egy még nagyobb védelem biztositasa érdekében,a fiirdszobaban

ajanlatos a villamos halézatra egy DDR- aramu (differencialt

bukoaram) késziiléket felszerelni,amely 30 mA-t nem meghalado erésségu kiilon
lizemeltetési aramot biztosit. Kérjen tanacsot a villanyszerel6jétél.

* Soha ne hasznilja késziilékét vizes kézzel, vizzel teli fiird6kad,

zuhany, mosdé vagy egyéb edény kozelében...

« Amikor a késziilék egy flird6szobéaban kertil hasznalatra, mikodtetés

utan kapcsolja le a halozatrol, mert a viz kozelsége veszélyt

jelenthet, még akkor is, ha a késziilék meg van éllitva.

« Egy fokozott felligyelet szlikséges, amikor a késziiléket gyerekek vagy rokkant
személyek hasznaljak, illetve az  jelenlétiikben keriil hasznalatra.

« Ha a tdpkabel megsériilt, barmilyen veszély elkeriiléséért ennek helyettesitését
a gyarto, az eladas utani javitdszerviz, vagy egy

megegyez6 képzettséggel rendelkez6 szakember vegezneti.

 Ne hasznalja készllékét és lépjen kapcsolatba egy

jogositott szervizkdzponttal ha:

a késziiléke leesett, ha nem mikodik szabalyosan.

* A készlilék termikus véddrendszerrel van ellatva. Tulmelegedés esetén

(mely példaul a hatso racs bepiszkolodasanak eredménye),

a készillék automatikusan meg fog alini: Iépjen kapcsolatba az Ugyfélszolgalattal.

* Ennek a késziiléknek a haszndlata tilos olyan

személyek altal (beleértve a gyerekeket is),

akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi

képességeik korlatozottak, valamint olyan személyek dltal, akik nem rendelkeznek
a késziilék hasznélatara vonatkozé gyakorlattal vagy

ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akik egy biztonsagukért

felel8s személy altal vannak feliigyelve, vagy akikkel ez a

személy el6zetesen ismertette a késziilék hasznalatdra vonatkozd

utasitdsokat. Ajanlott a gyerekek feliigyelete, annak érdekében, hogy

ne jatsszanak a késziilékkel.

* Ne hasznalja, ha a vezeték megrongalodott.

* Ne meritse viz ala és ne locsolja le, még tisztitas céljabdl sem.

* Ne markolja meg nedves kézzel.

* Ne a meleg doboznél, hanem a fogantytnal fogva markolja meg.

* A készliléket ne a vezetéknél, hanem a csatlakozddugaszanal fogva

hlzza ki a konnektorbol.

* Ne hasznaljon hosszabbitot.

* Ne tisztitsa surol6 vagy korroziv hatasu termékekkel.

+ Ne hasznélja 0°C-nal alacsonyabb, illetve +35°C-nal magasabb hémérsékleten.

S

SZAVATOLAS

Az On késziilékét kizarélag csak hazi hasznalatra tervezték

Hivatasos rendeltetéssel nem hasznalhato.

Helytelen hasznalat kovetkeztében a szavatolas semmis és érvénytelen lesz.

IONIC (modelltél figgben)

az On hajszéritéja automatikusan negativ ionokat bocsét ki,
amelyek csokkentik a statikus elektromossag mértékét.
Az On haja sugérzik a fényességtdl, és sokkal kénnyebb kezelhetd.

HASZNALAT (modelltél fliggben)

AIR CONTROL SYSTEM : Forgathato légkoncentrator (nem levehetd)

Forgassa el a légkoncentrtort (I-es dbra) az On altal kivant frizuranak megfelelen:
- nagy légaramlas szaritashoz (2-es abra),

- koncentralt légaramlas kifésiiléshez (3-as abra).

Ez a tartozék nem tavolithatd el, ne prébalkozzon vele.

KARBANTARTAS

Figyelem: tisztitas el6tt mindig aramtalanitsa a készlléket.

+ Hajszaritdja nagyon kevés karbantartast igényel. Tisztithatja akar a készuléket,
akar tartozékait egy enyhén nedves torléruha, a hajszalak vagy a hatso racsra
lerakodott szennyezddések eltavolitasa végett.

+ Levehetd hatsé racs: a tisztitds megkdnnyitése végett, a racs magneses
rogzitérendszerének kdszdnhetben, a hatso racs eltavolitasa és
visszahelyezése nagyon egyszer(.

ELSO A KORNYEZETVEDELEM! 4

Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.
Kérjlk készlilékét ne dobja ki hanem adja le az erre a célra kijeldlt gy(jtéhelyen.
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3anosHanTe ce ¢ npeanucaHnaTa 3a 6e30nacHocCT,
npeau Aa npaBuTe KakBoToO U Aa e

MNPEMOPBKN 3A BE3SOIMNACHOCT

® 3a Bawarta 6e30nacHOCT’ TO3W ypeqd OTroBapA Ha AeNCTBaLLMTE CTaHAAPTH
1 HopmaTuBHa ypenba (Oupektusm oTHOoCcHO Hucko HanpexxeHue,
EnektpomarHutHa cbemectumoct, OkonHa cpeaa,...).

- Mo Bpeme Ha Noni3aBaHe NPUCTaBKUTE Ha ypeAa ce 3arpsBar
cunHo. U3bsaresanTe gonup ¢ Koxxata. BHumasawnTte
3axpaHBalWmAT kaben HUKOra fa He ce onuvpa B

HaropeLljeHUTe 4acTu Ha ypepaa.

* YpeabT TpsibBa Aa 6bAe U3KIIOYEH OT MpexkaTta: Npean nodncTeaHe
1 NOAAPBXKKA, B CNyyal Ha HenpaBuIHO OENCTBuUE,

BeJHara cnej Karto npuko4uTe pabortaTa ¢ HEro u ako

oTCbCTBATE, AOPW 32 CbBCEM MasiKo.

* [poBepeTe, fany eneKTpUYECKOTO 3axpaHBaHe Ha ypesa
CBHOTBETCTBA HA HaNpPeXeHMeTo B MpexaTta. Beska rpeluka npu
BK/O4YBAHETO MOXe [a npean3Brka Henonpasumm

noBpef, KOUTO He ca MOKPUTK OT rapaHuusiTa.

» 3a ga ocurypuTe fOMbAHWTENHA 3awWwmTa npenopbysame

[la MHcTanuparte B enekTpuyeckara Bepura 3axpaHsalia

6aHATa, YCTPOMNCTBO 3a OCTaTbYeH AudepeHumaneH

Tok (DDR) 3a octaTbyeH paboTeH audpepeHumaneH TOK He
no-ronsim ot 30 mA. KoHcynTupainTe ce CbhC crneumanucr.

« Hvikora He n3non3ssaiiTte ypefa ¢ MOKpY pbLe uav 6a130 Jo, BOja BbB
BaHu, JYLLOBE, MVBKM U APYTY CbAOBE....

+ KoraTo ypeAbT ce u3nonssa B 6aHs, U3KIIOHETe ro OT KOHTaKTa
cnep nonaBaHe, Thid Kato 6M3ocTTa € BOAa Moxe aa Obfe onacHa,
Jlopy KoraTto ypeabT € CrpsH.

- KoraTto ypenbT ce nsnonssa Bbpxy Aela uiv B NpucbCTBUETO Ha deua
U XOpa C yBpeX4aHusa € HeoH6X04UM CTPOr KOHTPOS.

* B cnyyai, Ye 3axpaHBalmAT kaben e NnoBpeaeH, 3a Aa n3berHeTe BCAKaAKBU

prcKoBe Ton Tpsibea Aa 6bAe CMEHEeH OT NPOU3BOAUTENS,
B rapaHUMOHHUS cepBn3 WN OT [pYro KOMMEeTEHTHO nuue.

* He BkniouBanTe ypega 1 ce CBbp>KeTe ¢ 0400peH CepBU3EH LEHTBP,
aKo: ypeabT nagHe Uim ako He paboTu NpaBusIHO.

* YpeabT uma cuctema 3a TepMmyHa 3almra.

B cny4yain Ha nperpsiBaHe (HanpvMep nopagu

3aMbpcsABaHe Ha 3agHaTa pelleTka) ypenbT ce uU3Kroysa
aBTOMaTU4HO. CBbpXKETEe Ce CbC CepBM3a 3a rapaHUMOHHO 0O6Cny>XXBaHe .
* YpenobT He € npeaBuaeH na 6bae nsnonssaH oT

nmua (BKIYUTESNHO OT Aeua), YMNTo GU3NYecku,

CETUBHU UM YMCTBEHU CMOCOGHOCTU Ca OrpPaHUY€EHMU,

unu nuua 6e3 onnT U 3HaHUSA OCBEH ako

OTroBOPHO 3a TaxHaTa 6e3onacHoCT Jivue Habnogasa

1 AaBa nNpeaBapuUTESIHN yKa3aHUsi OTHOCHO

non3BaHeTo Ha ypepa. HarnexpanTe geuarta, 3a ga He

urpasT c ypepa.

* He I/I3I'IOJ13BaI;1Te, aKo 3axpaHBalWnAaT kKaben e nospeneH.

* He noTtanante ypega BbB Boga M HE ro MUATE NoA Yewimara.

* He xBawjanTe ¢ Bfa>kHu pbLe.

* XBawanTe 3a gpbXKaTta, a He 3a 3arpaTata paboTHa 4YacT Ha ypeaa.
* NsknouBanTe OT KOHTaKTa, KaTo xBallaTe 3a wencena, a He kabena.
* He nsnonseante ygbrkuten.

* He nouncTBanTe ¢ abpasmBHM UM KOPO3MBHM NpenapaTtu.

* He nsnonseanTe npu TemnepaTypa no-HUCKa

o1 0°C n no-Bucoka ot 35°C.

FTAPAHLNA:

BawwuaT ypen e npegHasHadeH camo 3a gomallHa ynotpeoba.

VpenbT He MOXe aa 6bae U3nonssaH 3a NpogecroHanHu Lesnu.

Mpu HenpaBunHa ynoTpeba Ha ypeda, rapaHuuaTa ctaBa HeBanugHa.

IONIC (B 3aBucumMocT 0T Moaenua)

celoapbT aBTOMaTUYHO 3arnoysa [a U3nbyBa oTpuLaTeriHm NOHN,
KOUTO HamansaeaT CTaTUYHOTO efleKTPUYECTBO.
Kocarta Bu 6nectu n ce paspecsa no-rnecHo.

3MON3BAHE (B 3aBMCMMOCT OT MoJenva)

AIR CONTROL SYSTEM : PoTaT1BEHKOHLEHTPATOP (PUKCMPAH)

3aBbpTeTe KOHUEHTpaTopa (PUr. 1) 3a aa NpUcnocobuTe CTPYSTA Bb3AYX KbM
XenaHaTa npuyecka:

- WMpOKa CTpys 3a CyweHe (PUT. 2).

- HacoueHd CTpysi 3a 0popMsiHe Ha KocaTa ¢ yeTka (ur. 3).

To3u akcecoap e HenoABUXeH, He ONMTBANTE A4 FOMAXHeTe.

NOAAbPYKAHE

BHuMaHuWe: BUHary UsknoYBaiiTe ypeaa oT MpexaTa, npeay a ro nouncreare.
« BawwumsT ceLuoap 13vckBa MHUMAanHa Nnoaapbkka. MoxeTe aa nouucTearte
HEro M MPUCTaBKUTE C JIEKO BflaXkKHa Kbpra, 3a fja NpeMaxHeTe KOCMU Ui
3aMbpCsiBaHuUs, KOUTO 61xa MOrnW Aa ce 3afbp>Kat

no 3afHara peLueTka.

« Mopsu>xHa 3aaHa pelueTka: 6rarogapeHue Ha cuctemaTa 3a ukcupaHe

C MarHWTK 3agHaTa peLueTka ce CBans v ce nocTassi 06paTHO MHOMO

NECHO 3a MO-fIECHO MOYMCTBaHE.

o
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A se lua cunostinta de consemnele de securitate inainte de folosire

RECOMANDARI PRIVIND SECURITATEA

o Accesoriile aparatului se incdlzesc foarte tare in timpul utilizdrii.

Evitati contactul cu pielea. Cablul de alimentare nu trebuie

sa se afle niciodatd in contact cu pdrtile fierbinti ale aparatului.

* Pentru siguranta dvs., acest aparat este conform normelor si reglementdrilor aplicabile
(Directiva privind joasa tensiune si cea privind

Compatibilitatea electromagneticd, Mediu,... ).

o Aparatul trebuie scos din prizd: inainte de curdtare si de efectuarea

operatiilor de intretinere, n caz de functionare anormald, imediat

dupd ce nu-I mai utilizati, dacd va indepdrtati de el chiar si cGteva momente.

o Asigurati-va cd tensiunea instalatiei dvs. electrice corespunde tensiunii aparatului.

« Orice greseald de conectare poate produce deteriordri iremediabile care

nu sunt acoperite de garantie .

« Pentru a asigura o protectie suplimentard, se preconizeazd instalarea,

in circuitul electric care dlimenteazd sala de baie, a unui disjunctor

de curent diferential (DDR) al crui curent rezidual nominal sG nu

depdseascd 30 mA. Cereti sfatul electricianului dvs.

 Nu utilizati niciodatd aparatul dvs. cu mdinile umede sau in apropierea apei continute
in bdi, dusuri, chiuvete sau alte recipiente...

o Atunci cand aparatul este utilizat in sala de baie, scoateti-l din prizd dupd utilizare deoarece
prezenta apei reprezintd un pericol, chiar dacd aparatul este oprit.

« Este necesard o supraveghere strictd atunci cand aparatul este utilizat pentru copii ori
persoane invalide sau Tn prezenta acestora.

« Pentru a evita orice pericol, cablul de alimentare deteriorat trebuie nlocuit de fabricant,
de serviciul sGu dupd vénzare sau de o persoand cu o calificare similard .

« Nu folositi aparatul si luati legdtura cu un centru de service agreat, dacd:

aparatul dvs. a cdzut, dacd nu mai functioneazd normal.

» Aparatul este echipat cu un sistem de protectie termica. In cazul supraincalzirii
(de exemplu, din cauza imbacsirii gratarului spate),

aparatul se va opri automat: contactati service-ul post-vanzare.

+ Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii)

cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale

diminuate, sau de persoane fara experienta sau cunostinte, numai in

cazul in care au beneficiat prin intermediul unei persoane

raspunzatoare pentru siguranta lor, de o supraveghere sau de instructiuni

prealabile in ceea ce priveste utilizarea aparatului.

Este recomandat sa supravegheati copiii pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.
* Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat.

+ Nu scufundati aparatul in apa si nu-I stropiti nici mécar in vederea curatarii.

+ Nu apucati aparatul cu méinile umede.

* Nu apucati aparatul de carcasa, care este calda, ci de maner.

+ Pentru a deconecta aparatul, nu trageti de cablu, ci de fisa de conectare.

*Nu utilizati prelungitor.

+ Nu curétati aparatul cu produse abrazive sau corozive.

* Nu utilizati aparatul la temperaturi sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE:

Aparatul dvs. este destinat numai utilizdrii casnice.
Nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.

In caz de utilizare incorectd, pierdeti garantia.

IONIC (in functie de model)

Uscatorul dumneavoastrd de pdr emite automat ioni negativi
care diminueazd electricitatea staticd.
Parul dumneavoastrd va strdluci si va fi mai usor de pieptdnat.

UTILIZARE (in functie de model)

AIR CONTROL SYSTEM : Concentrator rotativ (nedetasabil)

Rotiti concentratorul (fig.1.) pentru a obtine fluxul de aer

adaptat coafurii pe care o doriti :

- un flux de aer mare pentru uscare (fig.2.)

- un flux de aer concentrat pentru periere (fig.3.).

ATENTIE ! Acest accesoriu nu este detasabil, nu incercati sa-I indepdrtati.

INTRETINERE

Atentie: scoateti intotdeauna aparatul din priza inainte de a-l curata.

+ Uscatorul dumneavoastra de par necesita foarte putina intretinere.

Puteti curata atéat aparatul, cat si accesoriile cu o carpa putin umezita pentru
a indeparta firele de par sau impuritatile care se pot fixa pe grila spate.

« Grila spate detasabild: datorita sistemului sau de fixare cu magneti,
indepartarea si punerea la loc a grilei spate este foarte simpla, astfel incat
aparatul este usor de curatat.
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Pred uporabo je potrebno skrbno prebrati varnostne predpise

VARNOSTNA PRIPOROCILA

« Zaradi va$e varnosti je naprava izdelana tako, da ustreza

zahtevanim standardom in pravilnikom (Nizkonapetostne

smernice, elektromagnetna skladnost in skladnost z okoljem,...).

* Med uporabo se deli naprave moéno segrejejo. Izogibajte se stiku s kozo. Prepri¢ajte se,
da elektriéni kabel nikoli ne pride v stik s segretimi deli naprave.

* Napravo obvezno izkljuéite iz elektriéne napeljave v naslednjih primerih:
pred ¢is¢enjem in vzdrzevanjem, ko naprava ne

deluje pravilno, ko napravo prenehate uporabljati,

ko niste v blizini naprave, pa ¢eprav le za trenutek.

e Preverite, da napetost elektricnega omreZzja odgovarja zahtevam vase naprave.
Vsaka napaka v elektricnem omrezju lahko

povzro€i nepopravljive napake, ki jih proizvajaléeva garancija ne krije.

¢ Za dodatno zas¢ito zelo priporoéamo, da v elektri¢no napeljavo v

kopalnici namestite varnostno vti¢nico (DDR), ki dovoljuje

najvecjo napetost 30 mA . Za nasvet vprasajte svojega elektridarja.

« Nikoli ne uporabljajte naprave z mokrimi rokami ali v blizini vode, denimo

pri kopalnih kadeh, tusih, umivalnikih ali drugih posodah...

¢ Ko napravo uporabljate v kopalnici, elektri¢ni kabel takoj po uporabi iztaknite
iz elektricnega omrezja, saj blizina vode lahko

predstavlja nevarnost tudi, ko naprava ne deluje.

¢ Bodite izredno pazljivi, ko napravo uporabljate v prisotnosti otrok ali invalidov.

« Ce je elektri¢ni kabel poskodovan, ga sme zaradi varnostnih razlogov zamenjati le proizvajalec,
pooblaséeni servis ali oseba s primernim znanjem in kvalifikacijo.

« Ce je va$a naprava padla na tla ali ne deluje pravilno, jo prenehajte uporabljati in
poklicite pooblasceni servis.

« Aparat je opremljen s termi&nim varnostnim sistemom. Ce se aparat preveé segreje
(npr. zaradi umazane grelne plo$ce na zadnji strani

aparata), avtomati¢no preneha delovati pokli¢ite pooblasceni servis.

» Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vklju€eni tudi otroci)
z zmanjSanimi fiziénimi, Cutilnimi ali duSevnimi

sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkuSenj z napravo, oziroma je ne poznajo,
razen ¢e oseba, ki odgovarja za njihovo varnost,

poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o delovanju uporabe.
Poskrbeti je treba za nadzor otrok, da bi zagotovili, da se ne bodo igrali z napravo.
* Ne uporabljajte ¢e je elektricni kabel poskodovan.

* Ne namakati ali izpirati z vodo pri ¢i$¢enju.

* Ne prijemajte aparat z mokrimi rokami.

» Ne prijemati ali drzati za vroc¢i del aparata temve¢ za drzalo.

* Ne izklju€ujte iz vti¢nice z vle€enjem kabla temvec izvlecite vtikac.

* Ne vkljucujte elektri¢ni kabel v elektri¢ni podaljsek.

* Ne distiti z abrazivnim ali korozivnim sredstvom.

*» Ne upotrebljajte pri temperaturi nizji od 0°C ali visji od 35°C.

GARANCIJA: Naprava je namenjena izkljuéno domaci uporabi.
Ne smete je uporabljati v profesionalne namene.
Proizvajalceva garancija je v primeru nepravilne uporabe neveljavna.

IONIC (podle modelu)

Vas susilnik las samodejno oddaja negativne ione, ki zmanjsajo staticno elektriko.
Vasi lasje dobijo izreden lesk in jih lazje razceSete.

UPORABA (podle modelu)

AIR CONTROL SYTEM : Vrtljiv koncentrator (neodstranljiv)

Zavrtite koncentrator (sl. 1) da dobite pretok zraka, ki ustreza zeleni priceski:
- velik pretok zraka za susenje (sl. 2),

- koncentriran pretok zraka za $cetkanje (sl. 3).

Ta dodatek ni mozno odstraniti, ne poskusajte ga odtraniti.

VZDRZEVANJE

Pozor: pred ¢i¢enjem napravo vedno izkljucite iz omrezja.
+ Susilnik za lase potrebuje zelo malo vzdrzevanja. Susilnik in njegov pribor

lahko ocistite z rahlo navlazeno krpo, da odstranite lase ali necistoco, ki bi se

lahko nabrala na zadniji reSetki.

enostavno odstranjevanje in ponovna namestitev zadnje reSetke,

kadar jo zelite o€istiti. =

Vas aparat je izdelan iz mnogih materialov, ki jih lahko revaloriziramo ali recikliramo.
Aparat nesite na zbirno mesto ali kar v pooblascéeni servis, ki bo poskrbel za pravilno

+ Zadnja odstranljiva reSetka: Zaradi sistema pritrditve z magneti je zelo
SODELUJMO PRI VARSTVU OKOLJA! —
nadaljnje ravnanje.

d

PaZljivo procitati pre upotrebe...

SIGURNOSNI SAVETI

o U toku upotrebe delovi aparata se jako zagreju. Izbegavajte dodir sa kozom.
Pazite da elektri¢ni kabl nikada ne dode u dodir sa vruéim delovima aparata.

e Za vasu bezbednost, ovaj aparat je proizveden u skladu sa vazeéim normama i
propisima (Direktive o najnizem naponu i elektromagnetnoj kompatibilnosti, okoling,...).
 Aparat obavezno iskljucite iz elektricne mreze u slede¢im slucajevima:

pre Cidcenja i odrzavanja, kad aparat ne radi

ispravno, kad prestanete da upotrebljavate aparat, kad niste u blizini aparata,
iako samo na trenutak.

« Proverite da li napon elektricne mreze odgovara naponu aparata.

Svaki kvar na elektricnoj mreZi moze da uzrokuje

nepopravljive kvarove koje garancija proizvodaca ne pokriva.

» Kao dodatnu zastitu veoma preporucujemo da na elektricnu

instalaciju u kupatilu montirate uticnicu s prenaponskom

zastitom (DDR) od napona znad 30 mA. Za savet pitajte svog elektricara.

» Nikada nemojte da koristite svoj aparat viaznim rukama ili u blizini
vode u kadama, tudevima, slivnicima ili drugim sudovima...

» Ukoliko aparat upotrebljavate u kupatilu, elektricni kabl izvucite

iz elektricne mreZze odmah nakon upotrebe jer blizina

vode moze da predstavija opasnost i onda kada aparat nije ukljucen.

« Budite veoma oprezni dok aparat upotrebljavate u prisutnosti dece ili invalida.
« Ukoliko je elektri¢ni kabl o3tecen, radi bezbednosti sme da ga zameni samo proizvodac,
ovlasceni servis ili osoba sa odgovarajuéim znanjem i kvalifikacijom.

« Ukoliko je aparat pao na tlo ili ne radi ispravno, prestanite da ga upotrebljavate

i pozovite ovlaséeni servis.

* Aparat je opremljen sistemom termicke bezbednosti. U slu¢aju pregrevanja
(zbog na primer zaéepljenja straznje resetke),

aparat se automatski zaustavlja: obratite se ovlai¢enom servisu.

« Nije predvideno da ovaj aparat koriste osobe (ukljucujuéi i decu)

cije su fizicke, senzorne ili mentalne

sposobnosti smanjene, ili osobe bez iskustva ili znanja,

osim ako ga koriste, posredovanjem osobe odgovorne

za njihovu sigurnost, nadzor ili uputstva koja prethode upotrebi aparata.
Trebalo bi kontrolisati decu kako

biste bili sigurni da se ne igraju sa aparatom.

« Ne upotrebljavati ako je elektricni kabl oste¢en

» Ne potapati ili ispirati vodom pri Cis¢enju

» Ne dirati aparat viaznim rukama

o Ne drzati za vru¢i deo aparata vec za drsku

o Ne iskljucujte povlacedi elektricni kabl vec izvucite utikac

o Ne povezivati elektricni kabl na produzni

o Ne distiti sa abrazivnim ili korozivnim sredstvima

o Ne koristiti na temperaturi ispod O °C i iznad 35 °C

GARANCIJA

Aparat je namenjen iskljuc¢ivo upotrebi u domacinstvu.

Ne smete da ga upotrebljavate u profesionalne svrhe.
Proizvodaceva garancija u slucaju nepravilne upotrebe ne vazi.

Q

IONIC (prema modelu)

Vas fen za kosu automatski emituje negativne ione koji umanjuju staticki elektricitet.
Vasa kosa blista od sjaja i moze se lakse rascesljati.

UPOTREBA (prema modelu)

AIR CONTROL SYSTEM:rotirajuc¢i motor, (neskidiv)

Okrenite koncentrator (slika |) kako biste prilagodili ulaz zraka
zeljenom natinu friziranja:

- snazniji ulaz zraka za susenje kose (slika 2),

- koncentrirani ulaz zraka za ¢etkanje (slika 3).

Ovi dodaci nisu skidivi, ne pokusavajte ih skinuti.

ODRZAVANIJE

Paznja : Uvek iskljucite aparat iz mreZe pre nego Sto ¢ete da ga Cistite.

» VaSem aparatu za suSenje kose potrebno je vrlo malo odrzavanja. Mozete da ga
Cistite, kao i prikljutke, pamu¢nom krpom lagano vlaznom, tako da uklonite dlake
ili zaprljanja koja su se eventualno uhvatila na straznjoj reSetki.

« Straznja nepokretna resetka : Zahvaljujuéi svom sistemu uévrscivanja

pomoc¢u magneta,vrlo je lako da se skine i zameni straznja reSetka i da

se time olak$a Cis¢enje.

Prije koriStenja ovod proizvoda, procitajte uputa sa mjerama opreza

SIGURNOSNI NAPUTCI

- Za vrijeme uporabe dijelovi uredaja se jako zagriju. Izbjegavaijte dodir s kozom.
Budite oprezhi kako prikljuéni vod ne bi dosao u dodir s vrucim dijelovima uredaja.

- Za vasu sigurnost, ovaj uredaj je proizveden u skladu s vazedim

normamam i propisima (Propis o najnizem naponu, Propis o

elektromagnetskoj kompatibilnosti, Propis o zastiti okoli3a...)

- Uredaj obavezno iskljucite iz uticnice u slijedecim slucajevima:

prije Cis¢enja i odrzavanja, kada uredaj pokazuje nepravilnosti u rady,

kada uredaj vise necete upotrebljavati, kada niste u blizini uredaja pa cak i na trenutak.
- Provjerite da je napon mreze sukladan naponu vaseg uredaja.
Svaki kvar na elektricnom napajonju moze prouzrociti kvarove na
uredaju koje jamstvo ne pokriva.

- Za dodatnu zastitu preporucamo da na elektri¢nu instalaciju u
kupaonicu instalirate utiénicu s prenaponskom zastitom (DDR) od
napona iznad 30 mA. Za savjet pitajte svog elektricara.

- Nikad ne rabite svoj uredaj s viaznim rukama ili u blizini vode

u kadama, tusevima, slivnicima ili drugim posudamai...

- Ukoliko uredaj upotrebljavate u kupaonodi, prikljuéni vod iskljucite
iz uticnice ¢im zavrsite s uporabom jer blizina vode moze
predstavijati opasnost i onda kada uredaj nije ukljucen.

- Budite posebno oprezni kada uredaj upotrebljavate u blizini djece ili osoba smanjenih
fizickih, psihickih ili mentalnih sposobnosti.

- Ukoliko je prikljucni vod ostecen, smije ga zamijeniti samo proizvodac,

ovlasteni Rowenta servis ili osoba potrebnih znanja

i kvalifikacija. (Vidi popis na jamstvenom listu).

- Ukoliko je uredaj pao na pod ili pokazuje nepravilnosti u radu, prestanite

ga upotrebljavati i obratite se ovlastenom Rowenta servisu.

- Ureddqj je opremlien s termickim sigurnosnim sustavom. U slucaju da se uredaj

previse zagrije (npr. Zbog zacepliene resetke na

S

straznjem dijelu uredaja), automatski prestaje raditi; obratite se ovladtenom Rowenta servisu.

- Uporaba tog aparata nije namjenjena osobama (ukluéujuéi i diecu) Cije su
tjelesne, osjetiine i mentalne sposobnosti ogranicene, ili

osobama bez iskustva i znanja, osim ako su, putem osoba odgovornih

za njihovu sigurnost bile pod nadzorom ili dobile prethodne

Upute za uporabu aparata. Potrebno je pripaziti kako se dieca aparatom ne bih igrala
- Ne koristite uredaj ukoliko je prikljuéni vod ostecen.

- Ne uranjajte uredaj u vodu ili drugu tekucinu prilikom ciséenja.

- Ne rabite uredqj s viaznim rukama.

- Ne drZite uredaj za njegov vruéi dio vec za drsku.

- Ne iskljucujte uredaj poviacenjem za prikljuéni vod.

- Ne povezujte prikljucni vod s produznim prikljucnim vodom.

- Ne istite uredaj s octom, vimom ili drugim abrazivnim i korozivnim sredstvima.
- Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C.

JAMSTVO:

Vas uredaj namijenjen je iskljucivo za kuénu uporabu.
Bilo kakva profesionalna ili nepravilna uporaba dovodi do ponistavanja jamstva.

IONIC (ovisno o modelu)

vase susilo za kosu automatski emituje negativne ione koji umanjuju staticki elektricitet.
Vasa kosa blista od sjoja i lakse ju je rascesljati.

UPORABA (ovisno o modelu)

AIR CONTROL SYTEM : Rotacioni koncetrator (ne moze se odstraniti)
Okerenite koncetrator (slika 1) da bi dobili

protok zraka prilago en frizuri koju zelite :

- obilan protok zraka za susenje (slika 2),

- koncentrirani protok zraka za feniranje kose s ¢etkanjem (slika 3).
Ovaj nastavak nije odvojiv i ne pokusavajte ga odvojiti.

ODRZAVANJE

Upozorenje: uvijek iskljucite aparat prije nego $to ga Cistite.

+ Vasem susilu je potrebno jako malo odrzavanja. Susilo mozete Gistiti kao i
njegove nastavke i dijelove, s vlaznom krpom kako bi ogistili kosu ili ne€isto¢e
koje bi se uhvatile na reSetkasti ispuh.

+ ReSetka za usis zraka: zahvaljuju¢i magnetima za uévrscenje,

vrlo je jednostavno skinuti i staviti natrag straznji reSetkasti usis zraka,

Sto olakSava CiScenje.

Pazljivo procitajte instrukcije prije upotrebe aparata da biste izbjegli
svaku eventualnu opasnost od neispravne upotrebe.

SIGURNOSNI SAVJETI

« Pribor aparata postaje jako vru¢ tokom upotrebe. Izbjegavajte dodir s
kozom. Osigurajte se da

napojni kabl nikad ne bude u dodiru s vrué¢im dijelovima aparata.

+ U cilju svoje sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i
propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj
kompatibilnosti, okolisu...)

 Aparat mora biti iskljuen iz mreze: prije €iCenja i odrzavanja,

u slu€aju neispravnosti u funkcioniranju, ¢im ste ga prestali koristiti,

ako ste odsutni, pa ¢ak i nekoliko trenutaka.

« Provjerite da li napon u va$oj elektri¢noj instalaciji odgovara naponu
vaSeg aparata. Svaka greska u priklju€ivanju u mrezu moze izazvati
nepovratna ostecenja koja nisu obuhvaéena garancijom.

« Da biste osigurali dodatnu zastitu, predvideno je instalirati, u elektricnom
kolu koje napaja kupatilo, uredaj za rezidualnu diferencijalnu struju (RDS)
za diferencijalnu struju dodijeljenog rada, koja ne premaSuje 30 mA.
Zatrazite savjet od svog instalatera.

+ Paznja: nikad ne koristite svoj aparat vlaznim rukama ili u blizini vode
sadrzane u kadama, tuSevima, lavaboima i drugim posudama...

+ Ako se aparat Kkoristi u kupatilu, isklju€ite ga iz mreze nakon upotrebe,
jer blizina vode moze predstavljati opasnost, ¢ak i kad je on zaustavljen.
+ Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba

(ukljuéujuci i djecu) ¢ije su fizicke, €ulne i mentalne sposobnosti smanjene,
ili od strane lica koja nemaju iskustva i poznavanja, osim ako

se ona ne mogu, putem posrednistva lica nadleznog za njihovu sigurnost,
okoristiti nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezano za

upotrebu aparata. Treba nadzirati djecu tako da se ona ni u

kom slu¢aju ne igraju aparatom.

+ Ako je napojni kabl oStecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov
post-prodajni servis ili lice sliénih kvalifikacija, da bi se izbjegla

svaka eventualna opasnost.

* Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisu ako je:

vas aparat dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

+ Va$ aparat se moze popraviti samo uz pomo¢ specijalnih alata.

+ Aparat je opremljen sistemom termicke sigurnosti. U slu¢aju
pregrijavanja (zbog na primjer kvara na straznjoj resetki),

aparat ¢e se automatski zaustaviti: obratite se ovlastenom servisu.

* Ne koristiti ako je kabl osteéen

+ Ne uranjati niti stavljati u vodu, ¢ak ni kod €is¢enja

* Ne drzati vlaznim rukama

» Ne drzati za kutiju koja je vru¢a, nego za dr8ku

* Ne iskljucivati povlaenjem za kabl, nego povlaéenjem za uti¢nicu

+ Ne koristiti elektri¢ni produzni kabl

* Ne distiti abrazivnim niti korozivnim proizvodima

* Ne koristiti na temperaturi manjoj od 00C niti ve¢oj od 350C

GARANCIJA

Va$ aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
On se ne moze koristiti u profesionalne svrhe.

Garancija se ponistava u slucaju neispravne upotrebe.

IONIC (zavisno od modela)

Va$ fen za kosu automatski emitira negativne jone kojima se
smanjuje staticki elektricitet.

Va$a kosa isijava sjaj i lakSa je za iS¢eSljavanje.

UPOTREBA (zavisno od modela)

SISTEM KONTROLE ZRAKA: rotacioni koncentrator (ne moze se skidati)
Okrenite koncentrator (sl. 1) da biste prilagodili protok zraka

prema zeljenoj frizuri:

- jak protok zraka kod prethodnog susenja (sl. 2),

- koncentriran protok zraka kod Cetkanja (sl. 3).

Ovaj pribor se ne moze skidati, ne pokuSavajte ga ukloniti.

ODRZAVANJE

Paznja : Uvijek iskljucite aparat iz mreze prije no $to éete ga Cistiti.

+ VaSem fenu za kosu potrebno je vrlo malo odrzavanja. MoZete ga Cistiti,
kao i priklju¢ke, pamuénom krpom lagano vlaznom, da biste uklonili dlake
ili neCistoce koje su se eventualno uhvatile na straznjoj reSetki.

« Straznja nepokretna resetka : Zahvaljujuc¢i svom sistemu uévrscivanja
pomoc¢u magneta, vrlo je lako skinuti i zamijeniti straznju reSetku i time
olaksati ¢is¢enje.

Air Control System (depending on model)
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